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Ernst  Reiner GmbH & Co. KG
Baumannstr. 16
78120 Furtwangen
Phone: +49 7723 657-0
Fax:  +49 7723 657-200
Email: reiner@reiner.de

Achtung
P233 Behälter dicht verschlossen halten. 
P261 Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. 
P262 Nicht in die Augen, auf die Haut oder auf die Kleidung gelangen lassen.
P501 Inhalt/Behälter zugelassenem Entsorger zuführen.
Please note
P233 Keep container tightly closed. 
P261 Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapours/ spray. 
P262 Do not get in eyes, on skin, or on clothing.
P501 Dispose of contents/container to an approved disposer.
Aviso
P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 
P261 Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/ los vapores/el aerosol. 
P262 Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa.
P501 Eliminar el contenido/el recipiente a una empresa de gestión de residuos autorizada.
Attention
P233 Maintenir le récipient fermé de manière étanche. 
P261 Éviter de respirer les poussières/fumées/gaz/ brouillards/vapeurs/aérosols.
P262 Éviter tout contact avec les yeux, la peau ou les vêtements.
P501 Éliminer le contenu/récipient à une entreprise de collecte agréée.
Aviso
P233 Manter o recipiente bem fechado. 
P261 Evitar respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/ vapores/aerossóis. 
P262 Não pode entrar em contacto com os olhos, a pele ou a roupa.
P501 Eliminar o conteúdo/recipiente em para uma empresa de gestão de resíduos autorizada.
Avviso
P233 Tenere il recipiente ben chiuso. 
P261 Evitare di respirare la polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i vapori/gli aerosol. 
P262 Evitare il contatto con gli occhi, la pelle o gli indumenti.
P501 Smaltire il prodotto/recipiente in al centro di smaltimento competente.



P3-S-MG

Compatibility
Printers

REINER 940
jetStamp graphic 970

Single-Pack
Order-No. 947100-002

-20°C
-4 F

40°C
104 F
(up to  
24 hours)

transportmin 70 kPa

10°C
50 F

20°C
68 F

storage

Use up opened cartridges within 4 weeks


